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• Einstellung D: Dunkelschaltung
• Einstellung L: Hellschaltung
• Setting D: dark-on mode
• Setting L: light-on mode
• Réglage D : obscurcissement
• Réglage L : éclairement

• M8 - Stecker, 4-pol. / M8 - connector, 4-pol. / Connecteur M8, 4-pol.

• Empfindlichkeit erhöhen: Einstellpotentiometer im Uhrzeigersinn  
drehen.
Empfindlichkeit verringern: Einstellpotentiometer entgegen dem 
Uhrzeigersinn drehen. 

• Increase sensitivity: turn the setting screw of the potentiometer 
clockwise.
Decrease sensitivity: turn the setting screw of the potentiometer
anti-clockwise.

• Augmenter la sensibilité : Tourner le potentiomètre de réglage 
en sens horaire.
Réduire la sensibilité : Tourner le potentiomètre de réglage en 
sens anti-horaire.

Einstellungen / Settings / Réglages

autosen AO001/AO024  - Reflexlichttaster / Diffuse-reflection sensor / Système réflexion directe 
autosen AO002/AO025 - Reflexlichtschranke / Retro-reflective sensor / Détecteur reflex 
autosen AO003/AO004 - Einweglichtschranke / Through-beam sensor / Barrage photoélectrique 
autosen AO026/AO027 - Einweglichtschranke / Through-beam sensor / Barrage photoélectrique

AO001 / AO024
Reflexlichttaster / Diffuse reflection sensor / 

Système réflexion directe

AO001 / AO024
Reflexlichttaster / Diffuse 

reflection sensor / 
Système réflexion directe

AO002 / AO025
Reflexlichtschranke / Retro-reflective sensor / 

Système réflex

AO002 / AO025
Reflexlichtschranke / 

Retro-reflective sensor / 
Système réflex

AO003/AO004/AO026/AO027
Einweglichtschranke / Through-beam sensor /

Barrage photoélectrique

AO003/AO004/
AO026/AO027

Einweglichtschranke / 
Through-beam sensor /
Barrage photoélectrique

AO001, AO002, AO003, AO004,
AO024, AO025, AO026, AO027
KURZANLEITUNG / SHORT INSTRUCTIONS / INSTRUCTIONS BRÈVES

Technische Änderungen behalten wir uns ohne vorherige Ankündigung vor. / We reserve the right to make technical alterations without prior notice. / 
Nous réservons le droit de modifier les données techniques sans préavis.
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L = NO; D = NC (PNP)        (NC = normaly closed; NO = normaly open)

BN: braun, brown, brun / BK: schwarz, black, noir / BU: blau, blue, bleu
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Ausgangsfunktion einstellen / Set the output function / 
Régler la fonction sortie

Ausgangsfunktion einstellen / Set the output function / Régler la fonction sortie

Empfindlichkeit einstellen / Set the sensitivity / Régler la sensibilité

Anschlussbelegung / Wiring / Branchement

Empfindlichkeit einstellen / Set the sensitivity / Régler la sensibilité

Das Gerät darf nur von einer Elektrofachkraft installiert werden.
The unit must be connected by a qualified electrician.

L‘appareil doit être monté par un électricien qualifié.

www.autosen.com

- +

• Weitere technische Eigenschaften sowie passendes Zubehör sind in einem detaillierten 
Datenblatt hinterlegt - autosen.com

• Further technical details as well as suitable accessories are indicated in a detailed data 
sheet - autosen.com

• Vous trouverez plus de caractéristiques techniques et des accessoires correspondants
dans la fiche technique détaillée - autosen.com
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